
STAR   Schlafraumsystem in Wildeiche massiv wahlweise mit Lack-Elementen

STAR   Bedroom system in solid wild oak with lacquered elements

b y  T h i e l e m e y e r

COME 
CLOSER 
TO 
NATURE



Das individualisierbare Schlafraumprogramm »Star«  
aus Lack und massiver Wildeiche lässt sich eng an unter- 
schiedliche Bedürfnisse ausrichten und bietet ein 
Höchstmaß an Gestaltungsfreiraum. Kreieren Sie sich 
Ihren persönlichen Traum-Raum, indem Sie verschiendene 
Materialien, Farben und Formen frei Laune kombinieren. 

Star, the customisable bedroom range in lacquer and solid 
wild oak, adapts closely to a wide range of requirements 
and offers the maximum design freedom. Create your 
personal dream bedroom by combining various materials, 
colours and shapes just as you wish. 

Helle Freude und ein Spiel der Kontraste
Pure delight and a play of contrasts

Champagnerfarbene 
Schrankkorpus-Elemente und 
Fronten in Kombination mit 
massiver Wildeiche sorgen für 
eine moderne Ursprünglichkeit.

Champagne-coloured wardrobe 
elements and fronts in 
combination with solid wild oak 
create a modern originality.
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Inspiriert von der natürlichen Vielfalt der Natur stehen unsere Möbel für eine perfekte Symbiose aus moderner Formensprache, 
durchdachter Funktionalität und zeitloser Ästhetik. Die ebenso besondere wie individuelle Beschaffenheit des Rohstoffes und der 
unique Charme jedes einzelnen Stückes Holz werden dabei von Beginn an in den Entwurfsprozess jedes einzelnen Möbelstücks 
involviert. Unser Ziel ist es, einzigartige Naturschönheiten zu kreieren mit dem Potenzial, lebenslange Begleitern zu werden.

Inspired by the natural variety of nature, our furniture represents the perfect symbiosis of modern design language, carefully 
created functionality and timeless aesthetics. From the very beginning, the individuality of the raw material and the unique 
charm of every single piece of wood are incorporated in the design process of every single piece of furniture. Our aim is to 
create unique natural beauties that have the potential of becoming lifelong companions.

Oben: Wunderschön und wandelbar: Die Kopfteil-Applikation des Komfort-Kufenbettes ist wahlweise in Spaltholz Natur, Graphit oder –  wie 
hier zu sehen – in Champagner erhältlich. Unten: Ein gutes Möbelstück lebt von seinen Details, wie hier das handwerklich perfekt gearbeitete 
Fußteil aus 40 mm starkem Massivholz. Links: Massive Wildeiche und der kontrastreiche Einsatz von Metall lassen das Komfort-Spangenbett 
zum stilvollen Hingucker werden. Die optionale LED-Beleuchtung setzt die natürliche Holzstrukturen gekonnt in Szene.

Above: Beautiful and adjustable: the headboard applications of this comfort bed with U-sections are available in a choice of natural split 
wood, graphite or - as seen here - in champagne. Below: A good piece of furniture is brought to life by the details, as seen in this beautifully 
crafted footboard in 40 mm solid wood. Left: Made of solid wild oak and with the contrasting use of metal, this comfort bow bed is a stylish 
eye-catcher. The optional LED lighting cleverly shows the natural wood structures at their very best.

Designed by nature
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Natürliches Statement – Aufmerksamkeit garantiert
Natural statement – attention guaranteed

Hochwertigste Materialien werden durch erstklassige 
Handwerkskunst zu lebenslangen Begleitern. Die 
ebenso moderne wie zeitlose Ästhetik schafft ein 
beruhigendes Ambiente, das Nacht für Nacht zu  
Entspannung und Erholung beiträgt. 

Superlative craftsmanship ensures that the highest 
quality materials become lifelong companions. The 
equally modern and timeless aesthetics create a 
soothing ambience that, night after night, contributes  
to relaxation and recuperation. 

Cool und athmosphärisch: Ein 
völlig anderer Look ensteht, 
wenn die Fronten in Graphit  
mit massiver Wildeiche 
zusammengeführt werden.

Cool and atmosphere: An entirely 
different look is created if the 
fronts in graphite are brought 
together with solid wild oak.
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Eine Kombination, die alle Blicke auf sich zieht. Der  
Kleiderschrank mit Massivholz-Korpus wird mit Türen 
aus Colorglas (in Graphit oder Champagner) kombiniert 
und kann, für echte Designliebhaber optional mit einem 
filigranen Seegras-Motiv veredelt werden.

A combination that will attract all the attention. The 
wardrobe with the solid wood carcase is combined with 
doors in coloured glass (in graphite or champagne), and 
can optionally be finished with a delicate seagrass motif 
for design lovers.

Schlafkultur mit urprünglicher Ästhetik
Sleep culture with original aesthetics

Komfort-Spangenbett aus 
gebürsteter Wildeiche mit einem 
Kopf- und Fußteil in aufwendig 
herausgearbeitetem Spaltholz  
und indirekter LED-Beleuchtung. 
Hängekonsolen mit 
Aufsatzpaneelen sorgen für 
zusätzlichen Stauraum. 

Comfort bow bed made of 
brushed wild oak with a 
headboard and footboard in 
intricately worked split wood  
and indirect LED lighting. 
Wall-mounted bedside tables 
with add-on panels provide 
additional storage space. 
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Konzipiert für Ästheten und Detailverliebte mit Anspruch. Gut zu wissen: Die Kleiderschrankfronten können 
wahlweise mit einem Mittelriegel aus Spaltholz in den Farben Natur, Graphit oder Champagner gewählt werden. 
Moderne LED-Leuchten setzen die charaktervolle Struktur stimmungsvoll in Szene. Für eine wohlige Athmosphäre 
sorgt indirektes Licht, das optional in das Kopf- oder Fußteil des Komfort-Spangenbetts intergriert wird. Unten 
rechts: Der filigrane Druck mit Seegrasmotiv auf Colorglas zieht alle Blicke auf sich. Rechte Seite: Handwerkskunst 
auf höchstem Niveau lässt perfekte Möbelunikate aus Holz entstehen, die ein Leben lang Freude bereiten.

Designed for aesthetes and those with a discerning passion for detail. Good to know: The wardrobe fronts are 
optionally available with a split wood centre bar in natural, graphite or champagne. Modern LED lights show the 
distinctive structure at its very best. Indirect lighting that can be integrated in either the headboard or footboard of 
the bow bed creates a soothing atmosphere. Bottom right: The filigree print with the coloured glass seagrass motif 
really catches the eye. Right: Unbeatable craftsmanship results in perfect and unique items of furniture that will 
delight for a lifetime.

Natürlichkeit mit allen Sinnen erleben
Experience naturalness with all the senses
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Eintreten, abschalten, ausruhen. So sieht ästhetische 
Schlafkultur in Vollendung aus. Der Kleiderschrank – hier  
mit Lackkorpus in Champagner – wird kombiniert mit 
Türen aus Wildeiche und Colorglas im Farbton 
Champagner mit Seegras-Druck. Schlafen Sie doch 
einfach schöner und starten perfekt in Ihren Tag!

Enter, switch off, relax. This is the look of aesthetic sleep 
culture. The wardrobe - seen here with a carcase in 
champagne lacquer - is combined with doors in wild oak 
and coloured glass in champagne with a seagrass print. 
Treat yourself to a more wonderful night's sleep and 
enjoy the perfect start to your day!

Organische Formensprache – modern interpretiert
Organic design – with a modern twist
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Vielfältige Beimöbel für individuelle Raumkonzepte
Wide range of additional elements for individual room concepts

Für mehr Freiraum bei der individuellen Raumgestaltung sorgt das vielfältige Angebot an Beimöbeln. Die Kommoden 
aus massiver Wildeiche überzeugen durch klare Linien, handwerkliche Präzision und komfortable Funktionalität. Zudem 
lassen sich Breiten und Höhen lassen flexibel Ihren Räumlichkeiten enstprechend anpassen. Das sorgt für ein stimmiges 
Raumkonzept, wo wirklich alles passt! 

The wide range of additional elements available provides greater freedom when planning an individual room design.  
The chests of drawers in solid wild oak appeal for their clear lines, precise craftsmanship and comfortable functionality.  
In addition, the widths and heights can be flexibly adapted to your spatial circumstances. This results in a harmonious 
room concept where everything is just right! 

Die Kommoden lassen sich 
in Breite und Höhe  

individuell anpassen.

The width and height of the 
chests of drawers can be 

individually adapted.
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Flexibel, durchdacht und wandelbar
Flexible, clever and adaptable

Raffinesse, die tief blicken lässt: Für besondere Akzente 
sorgt die Option, den massiven Kleiderschranks mit 
einzelnen Türen aus Rauchglas zu wählen. Der Clou: Bei 
ausgeschaltetem Licht bleiben die Gläser nahezu blickdicht –  
wird hingegen die Innenbeleuchtung aktiviert, erscheinen 
die Scheiben transparent und geben den Blick ins Innere frei.

Finesse with insight: Special accents are provided by  
the option of fitting the solid wardrobe with individual  
doors in smoked glass. The secret: When the lights are off, 
the glass is virtually opaque - whereas if the interior lighting 
is activated, the panes appear transparent and offer a clear 
view of the interior.
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Infos

Oberflächen Surface
Unsere für die Oberflächenbehandlung ausgewählten 
Materialien  entsprechen der DIN EN 71-3 „Sicherheit von 
Kinderspielzeugen“  und der DIN 53160 „Speichel- und 
Schweißfestigkeit“.  

Our selected materials for finishes comply with DIN EN 71-3 
"Safety of Toys" and DIN 53160 "Resistance to Saliva and 
Perspiration". 

auf einen Blick | at a glance 

Wir stehen für umfassenden Service, exklusive Qualität  
und meisterhafte Fertigung. Bedenkenlos gewähren wir eine 
5-jährige Garantie auf die Material- und Oberflächenbeschaf-
fenheit sowie fachgerechte Verarbeitung unserer Produkte. 

We stand for unparalleled service, exclusive quality and 
excellent manufacturing. We offer a 5-year guarantee on the 
material and surface as well as the professional processing of 
our products without hesitation.

5 Jahre Garantie
5 year warranty

Nachhaltigkeit
Sustainability

Gemeinsame Mission 
Shared mission

Als Gründungsmitglied der Initiative Pro Massivholz engagieren 
wir uns seit über 20 Jahren für nachhaltiges Leben und Wohnen  
in biologisch gesundem Raumklima. Wir stehen für einen ver- 
antwortungsvollen Umgang mit dem Rohstoff Holz, setzen auf 
eine ressourcenschonende Produktion und machen uns durch  
gemeinsam definierte vielfältige Maßnahmen stark für mehr  
Umwelt- und Klimaschutz sowie den Erhalt unserer Wälder.

As a founding member of the Pro Massivholz (solid wood) ini- 
tiative, we have been committed to sustainable living and housing 
in a biologically healthy indoor climate for more than 20 years.  
We are committed to the responsible use of wood as a raw  
material, rely on resource-saving production methods and, 
through a variety of jointly defined measures, we are committed 
to greater environmental and climate protection as well as the 
preservation of our forests.

Unsere Möbel überzeugen auf ganzer Linie. 
Das bestätigt uns auch die interessensneutra-
le RAL Gütesicherung, die uns gleich mit  
mehreren Gütezeichen ausgezeichnet hat. 
Das bedeutet: Unsere Produkte erfüllen 
streng definierte Qualitätsanforderungen,  
die weit über Mindeststandards, gesetzliche 
Bestimmungen und Normen hinausgehen.

Our furniture impresses right down the line. 
This has also been confirmed by the impartial 
RAL Quality Assurance and Labelling Institute, 
which has awarded us several quality marks. 
This confirms that out products satisfy strictly 
defined quality requirements that go way 
beyond minimum standards, statutory provi-
sions and standards.

Erstklassige Produktqualität,  
garantiert ohne gesundheits- 
schädliche Stoffe 
First-class product quality,  
guaranteed without any  
harmful substances

Klimaneutral produziert – heute  
für ein nachhaltiges Morgen 
Climate-neutral production –  
today, for a sustainable future

Beste Qualität "Made in Germany" 
Best quality, "Made in Germany"

Wir stehen für einen behutsamen  
Umgang mit der Natur: Das Holz für  
unsere Badmöbel ist PEFC-zertifiziert  
und stammt aus garantiert nachhaltig 
bewirtschafteten Wäldern. 

We treat nature with the greatest care:  
Das Holz für unsere Badmöbel ist PEFC- 
zertifiziert und stammt aus garantiert 
nachhaltig bewirtschafteten Wäldern. 

Ausgezeichnet!
Excellent!

Sonderanfertigungen | Custom-made products

Ihre Wünsche sind unser Maßstab. Selbst anspruchsvollste Sonderanfertigungen setzen wir präzise 
und in höchster Qualität um. Das gewährleistet maximale Flexibilität für Möbelmaße und viele  
weitere Details wie beispielsweise Anpassungen an Betten, Kommoden oder Nachtkonsolen. 

Your wish is our command. Even the most demanding custom-made products can be made with  
precision and in the highest quality. Maximum flexibility for furniture dimensions and many further 
details such as adjustments to beds, drawers or bedside tables.

Breitenkürzung
Width reduction

Höhenkürzung
Height reduction

Tiefenkürzung
Depth reduction

Abschrägung 
Side sloping

seitlich
Abschrägung hinten

Rear sloping

Belastbarkeit | Load capacity

• 	Einlegeböden	 max. 20 kg
• 	Kleiderstangen	 max. 20 kg
• 	Schubkästen	 max. 25 kg
• 	Hängetypen	 max. 25 kg

• 	Shelves	 max. 20 kg
• 	Clothing rods	 max. 20 kg
• 	Drawers	 max. 25 kg
• 	Hanging units	 max. 25 kg

kg
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Komfort-Spangenbett | Comfort bow bed

Beimöbel | Additional elements

Spange Eisenglimmer 
in Massivholz eingelassen

Bow iron shimmer 
embedded in solid wood

System Star
Betten & Beimöbel | Beds & occasional furniture

Komfort-Kufenbett | Comfort bed with U-sections

Kommode aus massiver Wildeiche mit zwei Türen,  
drei Schubkästen und einem Großraum-Schubkasten

Chest of drawers in solid wild oak with two doors,  
three drawers and one large capacity drawer

B-H-T | W-H-D: 132,8 x 90,3 x 44,0

Bettbank gepolstert mit Kunstleder in Graphit oder  
Champagner, Füße aus Metall Lack Eisenglimmer

Bed bench in graphite or champagne imitation  
leather, legs in metal lacquer iron shimmer

B-H-T | W-H-D: 140 x 42 x 40

Kommode aus massiver Wildeiche mit drei Schubkästen und 
einem Großraum-Schubkasten. Optional mit Anstell-Garde-
robe links oder rechts mit einer  Kleiderstange, zwei Ablage-
böden aus Eiche, Metall Lack Eisenglimmer

Chest of drawers in solid wild oak with three drawers and one 
large capacity drawer. Optionally available with add-on war-
drobe to the left or right with one hanging rail, two shelves 
made of oak, metal lacquer iron shimmer

Kommode B-H-T | Chest of drawers W-H-D: 96,8 x 90,3 x 44
Anstell-Gaderobe B-H-T | Add-on wardrobe W-H-D: 55 x 176,8 x 42

Kommode aus massiver Wildeiche mit drei  
Schubkästen und einem Großraum-Schubkasten. 

Chest of drawers in solid wild oak with three drawers  
and one large capacity drawer. 

Kommode B-H-T | Chest of drawer W-H-D: 65 x 90,3 x 44

Hängespiegel mit Kristallglas

Wall mirror with crystal glass

Ø  95

Das Paneel gib es in 
Lack oder Massivholz

The panel is available 
in lacquer or solid 
wood

Breite: 180 oder 200 cm
Länge: 190, 200, 210 + 220 cm 
Bettseitenhöhe: 46,0 cm
Width: 180 or 200 cm
Length: 190, 200, 210 + 220 cm 
Bed side height: 46.0 cm

Alle Kommoden sind größentechnisch anpassbar und kombinierbar mit der Anstellgaderobe links oder rechts
All our chests of drawers can be adjusted in size, and can be combined with the add-on wardrobe to the left or right

Breite: 180 oder 200 cm
Länge: 190, 200, 210 + 220 cm 
Bettseitenhöhe: 46,0 cm
Width: 180 or 200 cm
Length: 190, 200, 210 + 220 cm 
Bed side height: 46.0 cm

Alle Maßangaben in Zentimeter | All measurements are in centimetres
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Material & Farben | Material & Colours

Wildeiche gebürstet
Wild oak brushed

Graphit
Graphite

Graphit
Graphite

Champagner
Champagne

Eisenglimmer 
Eisenglimmer

Massivholz | Solid wood Lack | Lacquer Colorglas | Coloured glass

Metall | MetalRauchglas | Smoky glass

Champagner
Champagne

Kleiderschränke in 2 Korpusvarianten | Wardrobes in 2 carcase variants

Korpus massiv | Solid carcase Korpus lackiert | Carcase lacquered

Türfronten | Door fronts

Fronten mit Bauchbinde
Fronts with middle horizontal panel

Wildeiche 
massiv mit  
Bauchbinde 
Spaltholz  
Natur
Solid wild oak  
with middle 
horizontal 
panel  
natural split 
wood

Colorglas 
Graphit oder 
Champagner 
mit Bauch-
binde Spalt-
holz Natur

Coloured 
glass 
graphite or 
champagne 
with middle 
horizontal 
panel natural 
split wood

Colorglas 
Motiv 
Graphit oder  
Champagner 
mit Bauchbin-
de Spaltholz 
Natur
Coloured glass 
graphite or  
champagne  
with middle 
horizontal 
panel natural 
split wood

Durchgehende Fronten
Continuous fronts

Wildeiche 
massiv
Solid wild 
oak

Lack  
Graphit
Graphite  
lacquer

Lack 
Champagner
Lacquer 
champagne

System Star

Außenseiten in Wildeiche massiv, restliche  
Elemente Erle massiv im Eiche Farbton lackiert.
Outsides in solid wild oak, remaining elements  
solid alder lacquered in oak.

Wildeiche 
massiv  
mit Bauchbinde  
Spaltholz  
Graphit
Solid wild  
oak with  
middle  
horizontal 
panel  
graphite split 
wood

Colorglas  
Graphit oder  
Champagner 
mit Bauch-
binde  
Spaltholz  
Graphit
Coloured 
glass 
graphite or  
champagne 
with middle 
horizontal 
panel  
graphite split 
wood

Colorglas Motiv 
Graphit oder  
Champagner 
mit Bauchbinde  
Spaltholz  
Graphit
Coloured  
glass motif  
graphite or  
champagne  
with middle  
horizontal 
panel  
graphite split 
wood

Wir planen Ihre individuellen 
Schlafraummöbel. 

Auch mit Wunschmaßen!

We will plan your individual 
bedroom furniture. 

To your dimensions if desired!

Rauchglas
Smoky  
glass Rauchglas

Smoky glass 

Wildeiche 
massiv  
mit Bauchbinde  
Spaltholz  
Champagner
Solid wild oak  
with middle  
horizontal 
panel  
champagne 
split wood

Colorglas  
Graphit oder  
Champagner 
mit Bauch-
binde  
Spaltholz  
Champagner
Coloured 
glass 
graphite or  
champagne 
with middle 
horizontal 
panel  
champagne 
split wood

Colorglas Motiv 
Graphit oder  
Champagner 
mit Bauchbinde 
Spaltholz  
Champagner
Coloured  
glass motif  
graphite or  
champagne  
with middle  
horizontal 
panel  
champagne 
split wood
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Beispiele | Examples

Kleiner Auszug aus unserem Typenplan: Mit den Star-Kleiderschrank-Modulen  
kann die Kleiderschrank-Breite beliebig erweitert werden.

Small excerpt from our type guide: The width of the wardrobe can be expanded  
as desired with our Star wardrobe modules.

nur für 2-türige 
Elemente
only for 2-door 
elements

Kleiderlift
Clothes lift

Kleiderschrankzubehör | Wardrobe accessories

1- und 2-türig, 
verschiedene Maße
1 and 2 doors,  
various dimensions

1- und 2-türig, 
verschiedene Maße
1 and 2 doors,  
various dimensions

2 Größen mit Abdeckbo-
den und 3 Schubkästen
2 sizes with top cover  
and 3 drawers

mit Bewegungssensor
with motion detector

Einlegeboden
Adjustable shelf 

T-Einteilung-Set
T-division set 

Kleiderstange
Garment rail 

Innenschubkästen
Internal drawers

Power-LED-Leuchte
Power LED light

1

9 10 11

2 3 4

ausziehbar 
pull-out

Krawattenhalter
Tie hanger

5

ausziehbar 
pull-out

Schalhalter
Scarf hanger

6

ausziehbar 
pull-out

Gürtelhalter
Belt hanger

7

ausziehbar 
pull-out

Kleiderstange
Garment rail 

8

1

2

3

3

4

5 6 7

8
9

11

10

Innenspiegel
Interior mirror

beleuchtet 
with lighting

Glasboden
Glass shelf

Alle Maßangaben in Zentimeter | All measurements are in centimetres

System Star

Kleiderschränke Massivholz, Mittelriegel mit Spaltholz 
Wardrobes solid wood, centre bar with split wood

B-H-T | W-H-D: 249,6 x 222,3 x 57 B-H-T | W-H-D: 299 x 222,3 x 57

Kleiderschränke | Wardrobes

Auch anspruchsvolle 
Sonderanfertigungen  

realisieren wir für Sie präzise 
und in höchster Qualität.

We can also produce  
discerning customisations for 
you with absolute precision 
and in the highest quality. 

Kleiderschränke Lack 
Wardrobes lacquer

B-H-T | W-H-D: 249,6 x 222,3 x 62 B-H-T | W-H-D: 299 x 222,3 x 62

Kleiderschränke Lack, Mittelriegel mit Spaltholz 
Wardrobes lacquer, centre bar with split wood

B-H-T | W-H-D: 249,6 x 222,3 x 62 B-H-T | W-H-D: 299 x 222,3 x 62
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Qualität – Made in Germany | Quality – Made in Germany

Seit jeher werden unsere Produkte in Deutschland gefertigt, genauer gesagt im ostwestfälischen 
Delbrück-Westenholz. Dort, wo Mensch, Natur und Handwerk unter Einsatz modernster  
Fertigungstechnik eine perfekte Einheit bilden, entstehen einzigartige Qualitätsprodukte. 

Our products have always been made in Germany, more specifically in the East-Westphalian  
region of Delbrück-Westenholz. Where man, nature and craftsmanship come together with state-
of-the-art production technology to form the perfect unity and create unique quality products.

Umwelt & Verantwortung | Environment & Responsibility

Wir lieben die Natur! Das ist für uns nicht nur eine soziale und ökologische Verantwortung,  
sondern Teil unserer Firmenphilosophie und ein Qualitätsmerkmal unserer Möbel. Unser selbst- 
verständlich schadstofffreies Holz stammt aus nachhaltiger, verantwortungsvoller Forstwirtschaft.

We love nature! For us, it is not just a social and ecological responsibility, but also a part of our  
company philosophy and a quality feature of our furniture. Naturally, our wood is pollution-free  
and comes from sustainable, responsible forestry. 

Holz & Natur | Wood & Nature

Unser Rohstoff ist Massivholz. Mit seinem breiten Farbspektrum und seiner Natürlichkeit  
schafft es ein einzigartiges Raumgefühl. Das Material ist so vielseitig in seinen Verarbeitungs- 
möglichkeiten und gleichzeitig wird jedes gefertigte Möbelstück ein echtes Unikat.

Our raw material is solid wood. With its wide colour spectrum and naturalness, it creates  
a unique sense of space. The material is very versatile in its manufacturing possibilities,  
while at the same time, ensuring each piece is truly unique. 

Individualität & Design | Individuality & Design

Wir fertigen exzellentes Design nach Maß. Neben dem natürlichen Material sind es unsere  
präzise Fertigung, das Wissen unserer Mitarbeiter und sorgfältige Prozesse, die aus Einzelteilen  
individuelle Meisterstücke erschaffen. 

We produce excellent design made to measure. In addition to the natural materials we use,  
it is our precise level of manufacturing, knowledge of our skilled employees and thorough  
processes that allows us to create unique masterpieces from the individual parts.

Tradition & Handwerk | Tradition & Craftsmanship

Bereits seit 1922 stehen wir für Fortschritt mit Tradition. Aus einer kleinen Tischlerei mit  
Ursprung im traditionellen Handwerk sind wir zu einem modernen Möbelproduzenten gewachsen. 
Die Erfahrung und der Faktor Mensch sind dabei unser höchstes Gut. 

Since 1922, we continue to stand for progress with tradition. From a small carpenter’s workshop  
originating in traditional hand-craftsmanship, we have grown into a modern furniture manufacturer.  
The experience and our human touch are our greatest asset. 

Wir stehen für natürliche und exklusive Schlafumgebungen in innovativem Design.  
Für unsere Produkte nutzen wir das Beste, was die Natur zu bieten hat – ihre Einzig- 
artigkeit. Unsere Werte folgen einem einzigen Ziel: dem Maß Ihrer Zufriedenheit.  

We stand for natural and exclusive sleeping environments in an innovative design.  
We use the best that nature has to offer for our products – its uniqueness. Our values 
follow a single goal: your complete satisfaction.

Unsere Werte | Our Values

Herzlich Willkommen bei Thielemeyer! 
Einfach Code scannen und uns näher kennenlernen.

A warm welcome to Thielemeyer! 
Simply scan the code and get to know us better.

www.thielemeyer.de



Thielemeyer GmbH & Co. KG

Grubebachstraße 49
33129 Delbrück | Germany
T. + 49 (0) 2944 9720-0
F. + 49 (0) 2944 9720-150
info@thielemeyer.de
www.thielemeyer.de

Änderungen vorbehalten: Im Rahmen des technischen Fortschritts  
kann es zu Konstruktions-, Farb- und Materialabweichungen kommen, ebenso wie Maße 
und technische Angaben evtl. kleinen Abweichungen unterliegen. Modell 
geschmacksmusterrechtlich geschützt.

Subject to alterations in construction, colour and material in the course  
of technological progress, just as sizes and technical specifications may alter slightly. Model 
protected under patent and design protection laws.

©Thielemeyer GmbH & Co. KG


